
 

  

St. John XXIII Parish / Parroquia de San Juan XXIII 
 

Thirty-Second Sunday in Ordinary Time / Trigésimo segundodomingo del tiempo ordinario 
November 6, 2022 / 6 de noviembre, 2022 

Parish Office / Oficina Parroquial 
St. Nicholas Church 
 
Tel: 847.864.1185 
Fax: 847.864.7810 
www.nickchurch.org 
stnicks@nickchurch.org 
 
Hours: Monday-Friday: 9:30 am – 5:00 pm 
 Saturday: 1:00 pm – 4:00 pm 
 
St. Nicholas Church / Iglesia de San Nicolás 
  

Sunday Masses in English 
Saturday (vigil): 4:30 pm (church) 
Sunday: 10:15 am (church) 
 
Misas Dominicales en Español 
8:30 am (iglesia) 
1:00 pm (iglesia) 
 
Weekday Masses  
Monday, Wednesday-Saturday: 8:00 am (chapel) 
 Tuesday: 8:15 am (church )   
 Friday: bilingual (chapel)  
Saturday: 7:30 – 8:00 am (adoration before Mass) 
 
Misas de la semana 
Lunes, Miércoles-Sábado: 8:00 am (capilla) 
 Martes: 8:15am (iglesia) 
 Viernes: bilingüe (capilla)  
Sábado: 7:30 – 8:00 am       
 (tiempo santo antes de la misa) 
 
Reconciliation - Confessions 
Saturday: 3:30 pm (church) or by appointment 
 
Reconciliación - Confesiones 
Sábado: 3:30 pm (iglesia) o por cita   

A United Parish / Una parroquia unida  
St. Mary Church / Iglesia de Santa María    St. Nicholas Church / Iglesia de San Nicolás  

  1012 Lake St.                             806 Ridge Ave. 
  Evanston, IL 60201                       Evanston, IL 60202 

Until future notice please make checks 
payable to “St. Nicholas Church" or 
“St. Mary Church" on your checks, so 
we do not have to return your checks. 
Understandably the complicated RMC 
process involves legal banking issues 
that have not been addressed yet. 
 
 
 

Hasta un futuro aviso, por favor 
continúe escribiendo a nombre de la 
“Iglesia de San Nicolás” o a nombre 
de la “Iglesia de Santa María" en sus 
cheques, para que no tengamos que 
devolver sus cheques. Es 
comprensible que el complicado 
proceso del RMC implique cuestiones 
bancarias legales que aún no se han 
resuelto. 
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Upcoming Events / Eventos porvenir 
Saturday, November 5  
10:30 am Baptism      Church 
12:00 pm Quinceañera Formation            St. Germain Rm. 
5:00 pm AA Group                                 St. Germain Rm. 
 

Sunday, November 6 
8:30 am  Educación Religiosa      Iglesia / Escuela 
10:15 am  Religious Education      Church / School 
6:00 pm      Youth Group                                   UCYM Ctr. 
 
Monday, November 7 
7:00 pm AA Group Oldershaw Hall 
 

Tuesday, November 8 
 
Wednesday, November 9 
9:30 am  The Stephen Ministry          Rectory 
7:00 pm Grupo Carismático      Chapel  
7:00 pm  Men’s Prayer Group              Music Rm. 
7:00 pm Quinceañera Ministry Oldershaw Hall 
7:00 pm  English Parish Choir      Church
     
Thursday, November 10 
6:30 pm SPRED                                      St. Germain Rm. 
7:00 pm Circulo de Oración                       Chapel 
 

Friday, November 11 
6:00 pm Youth Group        UCYM Ctr. 
 
Saturday, November 12  
12:30 pm Quinceañera      Church 
5:00 pm AA Group                                 St. Germain Rm. 
 

Sunday, November 13 
8:30 am  Educación Religiosa      Iglesia / Escuela 
10:15 am  Religious Education      Church / School 
6:00 pm      Youth Group                                   UCYM Ctr. 
 
Looking Ahead 
St. Nick’s Fest: December 2, 3, 4 
Mardi Gras (Winter Parish) Party: Saturday, February 18 
Rummage Sale: Saturday, June 24 

BULLETIN DEADLINES / PLAZOS DEL BOLETÍN 
 

 For bulletin on...       Due before noon on… 
       Para el boletín del…  Entregar al medio dia del... 

Nov.              13          Nov.                 4 
Nov.              20          Nov.                11 
Nov.              27          Nov.                11 
 

bulletin@nickchurch.org | 847.864.1185 x237  

Pastoral Staff / Equipo Pastoral        847.864.1185 
 
Pastor / Párroco 
Rev.Koudjo Kunegbodzi (Jean-Philippe) Lokpo, MCCJ 
kklokpo@archchicago.org                                     x225 

Associate Pastor / Pastor Asociado 
Rev. José Manuel Ortiz, MCCJ          
joortiz@archchicago.org              x221 
 
Pastor Emeritus / Pastor Jubilado 
Rev. Robert Oldershaw  
roldershaw@archchicago.org 
 
Deacons / Diaconos 
Chris Murphy  
cmurphy@archchicago.org        x242 
 
Jaime Rojas  
jrojas@archchicago.org               x233 
 
Music Ministry/ Ministerio de Música 
Ace Gangoso, Director  
agangoso@archchicago.org               x234 
 
Religious Education / Educación Religiosa 
José E. Chavez V., Director     
jchavezv@archchicago.org             x223 
  
Juanita Tamayo, Coordinator / Coordinadora 
jtamayo@archchicago.org             x229 
 
Administration / Administración 
Maureen Connelly, Business Manager / Gerente de 
negocios mconnelly@archchicago.org          x224 
 
Giselle G. Rico, Office Manager / Gerente de oficina  
grico@archchicago.org              x237 
 
Maintenance / Mantenimiento 
Abelardo Mendoza                  224.286.0068 
 
Diego Perez                 224.286.0069 
 
Juan Carlos Salas (weekends)          224.286.0069 

Pope John XXIII School  / Escuela de Papa Juan 
Pablo XXIII 

Dr. Molly Cinnamon, Principal  
molly.cinnamon@popejohn23.org          847.475.5678 
1120 Washington St., Evanston, IL 60202                                                 
www.popejohn23.org        

United Catholic Youth Ministries / Ministerio de 
Jovenes  

James Holzhauer-Chuckas, ObSB, Senior Director    
james@ucym.org                         847.719.9071 x291 
St. José Sanchez del Rio UCYM Center  
(St. Theresa Building - Second Floor) 
www.ucym.org 

St. Vincent de Paul Society /     847.868.3796     
Sociadad de San Vicente de Paul    or     x 245
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Readings for the Week  
Monday: Ti 1:1-9; Ps 24:1b-4ab, 5-6; Lk 17:1-6 
Tuesday: Ti 2:1-8, 11-14; Ps 37:3-4, 18, 23, 27, 29; 
 Lk 17:7-10 
Wednesday: Ez 47:1-2, 8-9, 12; Ps 46:2-3, 5-6, 8-9; 
 1 Cor 3:9c-11, 16-17; Jn 2:13-22 
Thursday: Phlm 7-20; Ps 146:7-10; Lk 17:20-25 
Friday: 2 Jn 4-9; Ps 119:1-2, 10-11, 17-18; 
 Lk 17:26-37 
Saturday: 3 Jn 5-8; Ps 112:1-6; Lk 18:1-8 
Sunday: Mal 3:19-20a; Ps 98:5-9; 2 Thes 3:7-12; 
 Lk 21:5-19  
 

Lecturas de la semana 

Lunes: Tit 1:1-9; Sal 24 (23):1b-4ab, 5-6; Lc 17:1-6 
Martes: Tit 2:1-8, 11-14; Sal 37 (36):3-4, 18, 23, 
 27, 29; Lc 17:7-10 
Miércoles: Ez 47:1-2, 8-9, 12; Sal 46 (45):2-3, 5-6,
  8-9; 1 Cor 3:9c-11, 16-17; Jn 2:13-22 
Jueves: Flm 7-20; Sal 146 (145):7-10; Lc 17:20-25 
Viernes: 2 Jn 4-9; Sal 119 (118):1-2, 10-11, 17-18; 
 Lc 17:26-37 
Sábado: 3 Jn 5-8; Sal 112 (111):1-6; Lc 18:1-8 
Domingo: Mal 3:19-20a; Sal 98 (97):5-9; 2 Tes 3:7-
 12; Lc 21:5-19  

Cyrus Bailey 
David Beachman 
Steve Blackshear  
Richard Caballero 

Chasity Castro 
Jean-Jaques Emilien 

Molly Hampton 
Margarita Hernandez  

 

Quinn Heydt 
Agustin Juarez 
Marie McGary  

Abelardo Mendoza Jr. 
Bobby Oldershaw 

Seiko Okano 
Antonio Riveraan 

Claude Senecal  
Sean Tuohy 

May the angels lead  
 you into paradise.  
 

  Que los ángeles los  
   lleven al paraíso.  

. 

Mass Intentions/Intenciones de Misa 
 

Saturday, November 5 
8:00 am       † Christine Ebens 
4:30 pm  † Bridget Basta  
    For the Abernathy family   
        
Sunday, November 6 
8:30 am † Arturo Garcia 
 † Octavio Garcia 
10:15 am     Perrianne Nyberg 
1:00 pm † Roberto Salgado 
 Por el Aniversario de boda de  
 Abelardo & Irma Mendoza 
         
Monday, November 7 
8:00 am      For the impact of climate change 
 
Tuesday, November 8 
8:15 am      For  the St. John XXIII community  
 
Wednesday, November 9 
8:00 am      For those in need of shelter 
 
Thursday, November 10 
8:00 am      For our youth  
 
Friday, November 11 
8:00 am      For refugees  
 
Saturday, November 12 
8:00 am      For the souls in purgatory 
4:30 pm For the terminally ill  
                                                                
             
         † deceased/difunto   

Pray for those who serve our country /   
Oremos por aquellos que sirven al país † 

Pray for our dead  /  Oremos por nuestros  fallecidos 

Pray for our sick/Oremos por nuestros  
enfermos 

Communion for the sick, homebound/Comunión 
para los enfermos y discapacitados     

Anointing of the sick / Unción de los enfermos    
 
Call/llame a Chris Murphy x242 

Joanna Baranovskis  
Tom Cosgrove 
Sam Corcione  
Ella Erickson 
Craig First  
Patricia Fitzgerald  
Nancy Fuller 
Tom Haney 
Fr. Don Senior 

Antonia Garay
 Dolores 
Josefina Garay 
 Dolores  
Pam Goulbourne  
Jim Griffin  
Amy Judge  
Darien Knapp 
Mary Lee Lally 

Grayson Maloney 
Vicki Moreno 
Colleen Nicely 
James Nicely 
Peggy Peacock 
Kate Peters 
Louis Puccoli  
Angelica Rodriguez 
Mike Ward 
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Update from the RMC Communications Team 
  

“Throw open the windows of the church and let the fresh 
air of the Spirit blow through.”  

St. John XXIII 
 
 
 

On October 26, the Unification Team met to continue the 
process of unifying our two legacy parishes. One of the 
ways we are doing this is to form Unification Working 
Teams to help us define a model/structure for what 
different ministries will look like at St. John XXIII Parish.  
 
The five Unification Working Teams are: Liturgy, 
Evangelization, Hospitality, Building/Grounds, and 
Communications. The teams’ tasks over the next couple of 
months are (1) to identify how we can operate in unity, 
harmony, inclusivity, and with a common purpose and (2) 
to create a vision for these ministries in our new parish. 
 
These teams are not permanent. Their primary tasks are to 
reflect and recommend how we move forward in these 
ministries for our future parish. We’d like to have the 
working teams (eight people) in place by the end of next 
week, Nov 11. Each team will be composed of some 
members of the Unification Team and other parishioners 
from both campus locations. The leads for the teams are: 
 
Liturgy - Chris Murphy (St. Nick’s) 
 cmurphy@archchicago.org 
Evangelization - Karie Ferrell (St. Mary’s) 
 kfarrell@archchicago.org 
Hospitality - Yvonne Smith (St. Nick’s) 
 yvonsmith@gmail.com 
Building / Grounds - Dominic Hilaire (St. Mary’s) 
 nvador@hotmail.com  
Communications - Shelley Benson (St. Mary’s) 
 shelleybenson5@gmail.com 
 
If you have an interest in joining one of the Unification 
Working Teams, please reach out to the lead person. If you 
know of someone who would be a good resource or with 
some expertise for a team, please bring their name and 
contact information forward. 
 
Once we have defined the models/structures for these  
St. John XXIII ministries, we will be looking to create 
more permanent committees to help us bring these 
ministries to life. Please pray for how God will use your 
gifts and talents going forward into 2023 and beyond!  
 
In Christ’s love, 
 
Shelley Benson, Jay Larmee, Derrick Blakley, Rob 
Sullivan 
 
 
 
 

Actualización del equipo de 
comunicación del RMI  

 

"Abrid de par en par las ventanas de la iglesia y 
dejad que entre el aire fresco del Espíritu".  

San Juan XXIII 
 
El 26 de octubre, el Equipo de Unificación se reunió para 
continuar el proceso de unificación de nuestras dos 
parroquias existentes. Una de las formas en que estamos 
haciendo esto es formando Equipos de Trabajo de 
Unificación para ayudarnos a definir un modelo/estructura 
de cómo serán los diferentes ministerios en la Parroquia de 
San Juan XXIII.  
 
Los cinco equipos de trabajo de unificación son: Liturgia, 
Evangelización, Hospitalidad, Edificio y Comunicaciones. 
Las tareas de los equipos durante los próximos meses son 
(1) identificar cómo podemos operar en unidad, armonía, 
inclusión y con un propósito común y (2) crear una visión 
para estos ministerios en nuestra nueva parroquia. 
 
Estos equipos no son permanentes. Sus tareas principales 
son reflexionar y recomendar cómo avanzar en estos 
ministerios para nuestra futura parroquia. Nos gustaría 
tener los equipos de trabajo (ocho personas) en su lugar a 
finales de la próxima semana, 11 de noviembre. Cada 
equipo estará compuesto por algunos miembros del Equipo 
de Unificación y otros feligreses de ambas sedes. Los 
líderes de los equipos son 
 
Liturgia - Chris Murphy (St. Nick's) 
 cmurphy@archchicago.org 
Evangelización - Karie Ferrell (St. Mary's) 
 kfarrell@archchicago.org 
Hospitalidad - Yvonne Smith (St. Nick's) 
 yvonsmith@gmail.com 
Edificio / Terreno - Dominic Hilaire (St. Mary's) 
 nvador@hotmail.com  
Comunicaciones - Shelley Benson (St. Mary's) 
 shelleybenson5@gmail.com 
 
Si tienes interés en unirte a uno de los equipos de trabajo de 
la Unificación, por favor, ponte en contacto con la persona 
que lo lidera. Si conoces a alguien que podría ser un buen 
recurso o con alguna experiencia para un equipo, por favor, 
haznos llegar su nombre e información de contacto. 
 
Una vez que hayamos definido los modelos/estructuras 
para estos ministerios de San Juan XXIII, buscaremos crear 
más comités permanentes que nos ayuden a dar vida a estos 
ministerios. Por favor, oren para que Dios use sus dones y 
talentos en el 2023 y más allá.  
 
En el amor de Cristo, 
 
Shelley Benson, Jay Larmee, Derrick Blakley, Rob 
Sullivan 
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St. Nick’s Fest  
December 2, 3, & 4 
 

Tis the season to mark your calendars 
and become an elf for our beloved St. 
Nick’s Fest. St. John XXIII Parish is 
continuing this fundraiser on our St. 
Nicholas campus where it has been held 
for over 30 years. You will receive a 
postcard from St. Nick’s Fest with all the 
details. Sign-up to order trees, greenery, 
raffle tickets, and to volunteer at 
www.nickchurch.org 
 

We are busy preparing for these events: 
 Christmas Trees 
 Greenery 
 Craft Fair 
 Mexican Gourmet Food-to-go 
 St. Nicholas Night 
 Bakery Booth 
 

What we need: 
 Raffle – Partner with Leonor Rojas and the 

parish office to sell raffle tickets, with the goal 
of raising about $10,000 for the parish. For 
many years, our dear, deceased St. Nicholas 
parishioner, Marion Flynn, spearheaded this 
part of the Fest. Get a group together to 
continue this tradition in her memory. 

 Bakery Booth – This tradition is a Fest favorite 
and allows parishioners to participate by 
showcasing homemade holiday treats. Dig out 
those recipes and get ready to bake and sell! 

 

To volunteer, contact Sarah or Malachy Cross,  
chairpersons of the Fest, at   
sarah_and_malachy@outlook.com 
 
 
 

Fiesta de San Nicolás  
2, 3 y 4 de diciembre  
 

Es la temporada para marcar sus calendarios y 
convertirse en un elfo para nuestra querida 
Fiesta de San Nicolás. La Parroquia de San 
Juan XXIII continúa con esta recaudación de 
fondos, donde se ha celebrado durante más de 
30 años. Usted recibirá una tarjeta postal de la 
Fiesta de San Nicolás con todos los detalles. 
Inscríbase para comprar árboles, decoracion 
navideña, boletos para la rifa, o para ser 
voluntario en 
www.nickchurch.org 
 

Estamos ocupados preparando estos eventos: 
 Árboles de Navidad 
 decoración navideña 
 Feria de Artesanía 
 Comida Mexicana para llevar 
 Noche de San Nicolás 
 Puesto de panadería 

 

Lo que necesitamos: 
Rifa - Colaborar con Leonor Rojas y la oficina 

parroquial para vender boletos de la rifa, con el 
objetivo de recaudar unos $ 1.000 para la 
parroquia. Durante muchos años, nuestra querida 
y difunta feligresa de San Nicolás, Marion 
Nicholas, Marion Flynn, encabezó esta parte de 
la Fiesta. Reúnan a un grupo para continuar esta 
tradición en su memoria. 

Puesto de panadería - Esta tradición es una de las 
favoritas de la Fiesta y permite a los feligreses 
participar en la exhibición de los dulces caseros 
de las fiestas. Prepare sus recetas y preparese 
para hornear y vender.  

 

Para ser voluntario, póngase en contacto con Sarah o 
Malachy Cross, presidentes de la Fiesta, en 
sarah_and_malachy@outlook.com 
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Is SPRED calling you?  
 
What if your desire to deepen your faith could be coupled with your desire to serve?  
What if this could lead you to a ministry that embraces both?  
 
 Our SPRED (Special Religious Development) group of 22 and older members is seeking 4 
new catechists to continue our mission. If you are called to join us, please contact Jeanie 
Brabeck j.brabeck@hotmail.com, 773.266.0819 for more information.  
 SPRED is a small faith community that includes those with intellectual or developmental 
disabilities/ special needs. SPRED meets weekly from mid-to-late September to early May with 
breaks for holidays. In addition to catechists, we need drivers to pick up and drop off our 
Friends.  
 In sharing our life stories as a community, we come to know how similar we all are, how we 
belong to a greater whole, and how, with our Creator God’s help, we find hope and peace.  
 
SPRED is: An opportunity to  
 Deepen your own faith in an inclusive small faith community  
 Be a friend to someone with special needs who has something to teach you  
 Help the parish be one that truly invites all to the table and celebrates the gifts of each one 
of us  
 
Qualities of a SPRED catechist  
 Calm and open minded  
 Open to contemplative prayer and symbolic catechesis  
 Willing and able to commit to the SPRED model and community  

Black Catholic History Month 
This week we honor Pierre Toussaint  
(1766-1853). He was born a slave in Haiti 
but died a free man in New York 
City. During his life he became a successful 
business man. He helped raise funds for the 
first Catholic orphanage as well as St. 
Patrick Cathedral. In addition, he began the 
first school for Black children and took care 
of the sick and dying during a yellow fever epidemic. 
A virtuous man,  he attended Mass daily and was 
devoted to the Rosary. As an acknowledgment of his 
life, he was buried in St. Patrick Cathedralin 1989, the 
only lay person to have this honor. 
 

Mes de la Historia Católica Afroamericana  
Esta semana honramos a Pierre Toussaint  
(1766-1853). Nació como esclavo en Haití, 
pero murió como hombre libre en la ciudad de 
Nueva York. Durante su vida se convirtió en un 
exitoso hombre de negocios. Ayudó a recaudar 
fondos para el primer orfanato católico, así 
como para la catedral de San Patricio. Además, 
fundó la primera escuela para niños 

afrodescendientes y cuidó de los enfermos y 
moribundos durante una epidemia de fiebre amarilla. 
Hombre virtuoso, asistía a misa diariamente y era 
devoto del Rosario. Como reconocimiento a su vida, 
fue enterrado en la catedral de San Patricio en 1989, 
siendo el único hombre laico que ha tenido este honor. 

Second Collection for Asylum Seekers  
November 5/6 
 
Over 3,000 asylum seekers arrived in Chicago by mid-
October, and a coordinated Catholic response is 
underway so we can maximize our collective impact. 
We are providing pastoral care and considering options 
such as transitional shelter and parish-family 
sponsorship opportunities. 
 
Today, our parish will take up a second collection to 
extend our help to the families and individuals who have 
come to Chicago seeking legal asylum in our nation. We 
open our hearts to our sisters and brothers in this special 
hour of their need. 
 

Segunda colecta para los solicitantes de asilo  
5/6 de noviembre 
 

Más de 3.000 personas que solicitan asilo llegaron a 
Chicago a mediados de octubre, y se está llevando a 
cabo una respuesta católica coordinada para que 
podamos maximizar nuestro impacto colectivo. Estamos 
proporcionando atención pastoral y considerando 
opciones como el refugio transitorio y las oportunidades 
de patrocinio por parte de las familias de la parroquia. 
 
Hoy, nuestra parroquia hará una segunda colecta para 
extender nuestra ayuda a las familias y personas que han 
llegado a Chicago buscando asilo legal en nuestra 
nación. Abrimos nuestros corazones a nuestras hermanas 
y hermanos en esta hora especial de su necesidad. 
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Parish & Sacramental Information / Información sacramental y parroquial 
Baptisms:  Third Sunday of every month at 3:00 pm, except 
during Lent. Contact Mary Burke-Peterson 773.209.5114, 
mburkepete@gmail.com 
 
Funeral Masses 
Call Chris Murphy 847.864.1185 x242 
 
Religious Education, English (K – Confirmation) 
Sunday mornings, September to April. Call José Chavez 
847.864.1185 x223 
 
Rite of Christian Initiation for Adults (RCIA) 
Call José Chavez 847.864.1185 x223 
 
Weddings: Arrangements to be made four months prior to 
wedding date. Call the parish office 847.864.1185 

Bautizos: Son el primer sábado del mes a las 11:00 am o el 
segundo domingo a las 3:00 pm. No hay bautizos durante la 
cuaresma. Llame a Juanita Tamayo al 847.864.1185 x229 
 
Misas de funeral 
Llame a Chris Murphy 847.864.1185 x242 
 
Educación Religiosa, Español: Catecismo (K-Confirmación) 
Los domingos de septiembre a abril. Llame a José Chavez al 
847.864.1185 x223 o Juanita Tamayo al 847.864.1185 x229 
 
Rito de Iniciación Católica para Adultos (RICA) 
 Llame a José Chavez al 847.864.1185 x223 
 
Matrimonios: Llame a la oficina parroquial por lo menos 4 
meses antes de la fecha deseada.847.864.1185 

Ministry  Information / Información de Ministerio 
Addiction Awareness: A free and confidential resource for 
those struggling with addiction and for family and friends. 
Call Margaret Mantle 847.869.3599 
 
Annulments  
Call the parish office.  
 
LGBTQ+ Family and Friends Outreach 
Call Georgie Ellis 773.793.8683 
 
Pastoral Ministries:  Stephen Ministers, bereavement ministers 
and ministers of care for homebound and hospitalized 
parishioners. Call Chris Murphy 847.864.1185 x242 
 
Pregnancy Support:  Counseling  for teens, women, men, and 
their families who are experiencing an unplanned pregnancy.  
Call Catholic Charities Maternity Services 847.782.4229 
 
St. Vincent de Paul Society: Dedicated to helping those who 
have fallen on hard times by providing emergency financial 
assistance and food from the St. Vincent de Paul food pantry.  
All inquiries are confidential and are responded to as quickly 
as possible. Call 847.868.3796 or 847.864.1185 x245 
 
Women’s Support Group for Healing from Sexual Abuse and 
Incest: A ministry of accompaniment that uses an adapted Al-
Anon approach. Contact Sarah Hinojosa 847.507.2790, 
sarahhinojosa@gmail.com  
 
Youth and Young Adult Ministry: www.ucym.org 

 

 

Recurso para Recuperarse de la Adicción: Gratis y 
confidencial para los que están luchando con una adicción, o 
sus familiares o amigos. Llame a 773.489.6438 

Recursos de Anulación: Llame a la oficina parroquial. 

Apoyo al embarazo:  Servicios de asesoramiento para 
adolescentes, mujeres, hombres y sus familias que están 
experimentando un embarazo no planificado.  
Llame a Catholic Charities Maternity Services 847.782.4229 
 
Sociedad de San Vicente de Paul: Dedicada a ayudar a los que 
han caído en tiempos difíciles, proporcionando asistencia 
financiera de emergencia y alimentos de la despensa de San 
Vicente de Paul.  Todas las consultas son confidenciales y se 
responden con la mayor rapidez posible. Llame al 
847.868.3796 o 847.864.1185 x245 
 
Grupo de apoyo a las mujeres para la sanación de abusos 
sexuales e incesto: Un ministerio de acompañamiento que 
utiliza un enfoque adaptado de Al-Anon 
Contacte con Sarah Hinojosa 847.507.2790, 
sarahhinojosa@gmail.com  
 
Ministerio de Jóvenes y Adultos Jóvenes: www.ucym.org 

Presentación de 3 años: Se celebra los domingos. Registrarse 
1 mes antes en la oficina parroquial. 

Quinceañeras: Visite a www.ucym.org/quinces para más 
información o llame a Mireya Dominguez al 847-719-9071 
x295. 

Resources for Abused Adults and Children / Recursos para 
abusos de adultos y niños 

 
DCFS Abuse Hotline / DCFS línea anónima de  
 abuso: 800.252.2873 
 
Archdiocese Victim Assistance / Asistencia para víctimas de 
 la Arquidiócesis: 866.517.4528 
 
Cook County Public Defender / Defensor publico de Cook  
 County:  312.603.0600 

Illinois Coalition for Immigrant & Refugee Rights / Coalición 
de Illinois para los Derechos de los Inmigrantes y Refugiados 

 
Family Support Hotline / Línea de apoyo a las  
 familias: 855.435.7693 (English, Spanish, Korean, Polish) 
 
Connects immigrant families in crisis with reliable, immediate 
 information / Connectando a familias immigrantes con 
 informacion confinable e inmediata 



512011 St Nicholas Church             www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-566-6170

Ed the Plumber
Ed the Carpenter
847.492.1444
Best Work • Best Rates

PARISHIONER DISCOUNT

DOC ABLE’S AUTO CLINIC, INC
936 Chicago Avenue, Evanston, IL 60202
Phone: 847.475.3600 
Email: service@docable.com 
Website: www.docable.com

Full service auto 
repair & tire business 

for all foreign & 
domestic vehicles.

DOC ABLE’S AUTO CLINIC, INC Full service auto

•  LeafGuard®  
is guaranteed never to 

clog or we’ll clean it for 
FREE*

•  Seamless, one-piece system keeps out leaves, 
pine needles, and debris

•  Eliminates the risk of falling off a ladder to clean 
clogged gutters

•  Durable, all-weather tested system not a flimsy 
attachment

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration

CALL NOW 708-462-6373 Get it. And forget it.®

*Guaranteed not to clog for
as long as you own your home,

or we’ll clean your gutters for free.

Say Good-bye to Clogged Gutters!

$99
Installation*

*Does not include cost of material. Expires 10/31/22.

Receive a $100 Visa gift card with
your FREE in-home estimate

*All participants who attend an estimated 60-90-minute in-home product consultation will 
receive a $100 Visa gift card. Retail value is $100. Offer sponsored by LeafGuard Holdings 
Inc. Limit one per household. Company procures, sells, and installs seamless gutter 
protection. This offer is valid for homeowners over 18 years of age. If married or involved 
with a life partner, both cohabitating persons must attend and complete presentation 
together. Participants must have a photo ID and be legally able to enter into a contract. 
The following persons are not eligible for this offer: employees of Company or affiliated 
companies or entities, their immediate family members, previous participants in a Company 
in-home consultation within the past 12 months and all current and former Company 
customers. Gift may not be extended, transferred, or substituted except that Company may 
substitute a gift of equal or greater value if it deems it necessary. Gift card will be mailed to 
the participant via first class United States Mail within 10 days of receipt of the promotion 
form. Not valid in conjunction with any other promotion or discount of any kind. Offer not 
sponsored and is subject to change without notice prior to reservation. Offer not available 
in the states of CA, IN, PA and MI. Expires 10/31/22.

JOHN J. CAHILL INC.
• Plumbing • Heating • A/C • Kitchen • Bath Remodeling

                                       24-HOUR EMERGENCY SERVICE                         FREE ESTIMATES

847-864-5225                               Since 1890                                    www.cahillinc.com

Get this weekly bulletin delivered by email - for FREE!
Sign up here:
www.jspaluch.com/subscribe
Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

GREAT COVERAGE - 97% of all households attending church take at least one church bulletin 
home every Sunday. 
GREAT VALUE - 70% of all households are aware of and look at the advertising in the church
bulletin and 68% of households surveyed when making a choice between businesses are inclined to
choose the one who advertised in the church bulletin.
GREAT LOYALTY - 41% of households do business with a company specifically because they
are advertising in the church bulletin.
GREAT PRODUCT - 62% of households keep the church bulletin the entire week as reference. 

Learn More About Advertising In Your Parish Bulletin
Call us at 1-800-621-5197 Email: sales@jspaluch.com

IN YOUR LOCAL
CHURCH BULLETIN?

WHY ADVERTISE

Grow in your faith, find a Mass,
and connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

https://www.oneparish.com

Medical Alert System

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month

• No Long-Term Contract

• Price Guarantee

• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
of the Sea of the United States of America

Take your FAITH ON A JOURNEY.
Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com
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S
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Thank you for advertising in
our church bulletin.

I am patronizing your business
because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

✂

Your
ad

could
be in this

space!

Consider Remembering
Your Parish in Your Will.

For further information, 
please call the Parish Office.
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